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EDT - GR/f’SSUE SLIP SHPMT .REF.NO.: 89343 2021/05/03 - 13:00
PAGE 01.01
VENDCOR ~PLANT: 1000 RECIPIENT -PLANT-CUST: 100 UNLOADING POINT: 14249
=-NO: 91012096 -NUMBER.: 300550 STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPEN:
AB Elektronik Sachsen GmbH Magna PT S,.p.A. Plant Modugno SHIPPING TYPE: 03/Truck
Salzstrasse 3 Via dei Ciclamini 4 CARRIER: DHL Global Forw
01774 Klingenberg 70026 Modugno (Bari) -NUMBER : DHL GLOBAL
. SHPMT-GRS WEIGHT: 328
DN-NO REF.NO.-CUST. QTY UcM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PURCH.ORD,.NO,
-DATE REF.NO.-VENDOR ADDIT ,DATA-VENDOR
-ITM PACK.MATI, -QTY -NUMBER CUST MAX, NO, -NUMBERVENDOR CONSIGNMENT
80285119 2517256604 i16.000 8T s/ TS gear,ring CuSn,without prec 550004190901
03.05.21 5408202350
QL0 VP: 80 -TBA-520%45% b4 200 844 KLT 3215 Magna (Bari)
VP 2 ~-TBA-501568 X 0 845 Halbpalette Magna (Bari)
vP: 2 -TBA-520822 X 0 846 Palet Cover 0806 Magna (
hok ko kokk END Tk kkdkkk

LT3 %%
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ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: / 60'90
Quantita effettiva:

Tipo Imbatlaggic: ?
Quantita imbalii:

Conformita alle schede d'imballot H
Data contralio. @S[és [‘a{

Eirma

5142

GR: QUANTITY CHECK: GOCDS CHECK:



Proof of delivery {to be filed at arrival terminal)
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Ordine dj Trasporto / Transport Order —x 7 2/ 4
i ke BURAPED ek ok et
Sender / Mitienta VAT-D-No. /4° partlla IVA Bale/Dila e AV A G ==
03-MAY-2021 AT

AB ELEKTRONIK SACHSEN GMBH _

SALZSTR. 3

D-01774 KLINGENBERG

4317357157440

Collection address / Indirlzo de) luoga di carico (g rillra)

Ozder Code f Ordine di trasparta

KHX-ER-5715744 **%* EURAPID *¥%

Conslgnes / Destinatarlo VAT-10-No. /§° partila IVA
MAGNA PT SPA

VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNC

Delivery terms /
Caondizion] i tresporio
frea domicils — ex works
Dlranm dom. Df:anco fabbrlea
Gleared Uncleared
DSUDGHM?D O nan sdoganal
1axas pald l—-_—lm uapald
dazl pagall darl non pagat

duty pal duly unpaid
I:Idlr dag pa.g.|:I dir, dog.
nion pag..
I:|altrl

Terminat address /
Inizizzo lerminale

EXW

PHL HAUPTVOGEL INTERNATIL
KLIPPHAUSEN

AN DER UNITRANS 3
b-01665 KLIPPHAUSEN
Tel:+49 35204/977-22
Fax:+49 35204/977-51

Defivery address / Indiciza di consegna delia merce

Adddwnal trarsper srance /
Assiarazions complementare

Oy OF

0121050011329

Tesmingl relerence f
Numero di dessier

Curzency/ Vs for Inswrance/)
Valula Valove daassicurara

N 1

TMP=-VRN-367356

Customers relerenta /|
Riferimenti del ¢llento

Terminal di amiva
‘Terminal d destination

Contack fel,
Numero telefonico

BARI + 39 / 80 5315811

Marks ang numbers Quanlity Packing Description of goods Cusioms’ brif numba Bross welght In kg Value {with currency)
Marche & numerl Quanlit Imbaliaggio  peseriziona della merce Taritfadopanale | PesoicrdoIn kg Valore (con valutz)

2517256604 PARTS 410.0

2517256604 2 |pAY, PARTS

ble welght in ki Total Ight |
EX WORKS ?e?& Iassal;?le i;nkug Tu?alg Eﬁﬂu fnnkzg
0im. b emy chix om= 0.960m 0.00 W 410.00 410.0

Special conslgnments / Richleste particolart

Special Instructions / 1stnrzioni particolarl

COMMITTED DELIVERY DATE: 20210506
IMP-VRN-367356

DPIMmENSTIONS (LWH) : 2X 60X80X100Cm

Enclosures / Allegatl

Collection 2t sender Delivery to consignzs IMPORTANT Azcording 1o CMR, nanspmaamagslm tu be noted on tha thAbH (21 ;
Ritiro dal mittenie Gonsegna at destinatario order (POD) upon delivery ofth
nolrfied in writing ko the responsihle EURBODNHEUI termlnal wilhin 7 days after delivery,
Date /Data Date / Data
Time / Orario Time / rario
Drivess signature / Firma dellautistz Conslgnees signature Consignee's name in biock lottars TRicevul n tiserva di
Firma del destinatario Nome di chi firma in stampatello b - t. _t-. w
verif ta e quantiia

EURCCONNECT Transport Condltions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT consignments,

Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generall di trasporto EUROCONNECT 1



